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Si&rielis di florean 

Un udines arestat a Napoli 

0 tradfts dal giornal di Napoli, li Pungolo, il 
seguent racont : 

« Da unmont di timp la Questure e veve ciolt 
di mire special un dui compoiiens il Oonsei diretiv 
de Societat industriai in Jarhe par la pe's~ce des 
perlis in Assab. , • 

E veve perfetarnentri resou. Al jere in chest 
Consei,"cu la qurtlitat di aegrelari general da hi 
Societat, cognossut trufador da l'Alte Italie, i'in-
zegnir Italico Lavag'uolo, da Udiu, ex ciapitani 
di artiglierie. 

Dopo di vò subtt altria procèss e condanis a la 
Cort d'Asise di Trevis e dai diviars Tribunal dal 
Venit e di altria regious, e pendevin sore di lui 
nujemanco che ire altris mandfts di arest, doi dai 
procurators dal Re di Udin e di Vignesie par 
espiazion di penis par trufis e apropriazions in-
debitis e un tiarz dal zudis istrutor di Vicenze 
par trufis e falsitas. 

Stabilide la identitat di chest individuo, il co-
mendator Pennino, al incaricfi ir il vice-ispetpr 
sior Sessi di tenta l'important arest dal tizio. 

Al è stat stabilit che dopo ve Kiràt par diviarsis 
ciasis, il Lavagnolo al jere \&t liltimamentri a rifu
giasi in une casinuté in fons a la lungissiine cupe di 
San Martin parsore la Pedamontìne dal stes nom. 

Di matine a buinore il funzionari di questure, 
finzinsi provenient di Oaoipohasso, come inoarioat 
da diviars merlòs di chei paiis,. che il' Ijivagnolo 
tes SOS gitis par cont de Societat, al' veve zh 
savut caparà a la medesime, s'introdusè e. cun 

dìscors furbos al podè acertnsi dal fatt so e savè 
ance che il Lavàgriòlo, sortii di oiase a buinore, 
al si saress ciatat a lis 11 ant. a la sede de So
cietat, Cors Vittorio Emanuele, numar 70. 

A cheste ore il funzionari che al « lavovave » 
sol senzé nissun altri agent. al si presenta in che 
sede e al oiatfi il Lavagnolo. 

Al continua la finzioa di jessi persone raaridade 
dai consocios par ve spiegazion su l'audameat 
de Societat. ' .*' 

Il Lavagnolo i spiega sott i voi lis plantUe 1 
rìlievos dai 'possédimens italians tal mar Ross e 
speoialraentrj dal gropp da lis siett isnlìs madre-
porichis, che son a l'entrade da la baje d' Aasab 
e che dovaràn costituì il gnuv Perù o la Californié 
dai fortnnas azionisg". 

Il furiisioiiari al scoltU dtitt, e entusiaste da 
l'ocasion che si presentave par do venta milionari 
i displaseve solamentri di no ve lui i carantans 
par .f'i un bon acquisi di azions Ma, intani come 
ripeli dutt quant ce che al veve' vidùt & siritut 
al pari di un dai consocios, di Campobasso, òhe 
poc fiduoios da la Societat, par la qual il fi al 
veve rilasciat obligazious par une some fuarte,. 
al jere vigiiut a Napoli par sincerassi in proposit 
'da la medesime? Al jere un sior rich, avanzai 
in etat. No saressial atat ben di là. a piatalu a 
l'albergò Vitorie, in Piazze ^tunioipi, ;gar dai 
dutis lis spiegazions che al desideraye ? Al jere 
un att di riguord e di cortesie che al podeve 
zovè, ance ai interess de Societat. 

11 Lavagnolo al Jere ben oontent e legri di fa 
la cognossinze di cheli sior e al acetà di là su-
"bit à l'albergo a fai visite, ^i.jò in'piazze Muni
cipi devant la puairte de Questure. Isal lìi l'Hotel 
"Vitorie? al domande il Lavagnolo. L'Hotel al è 
16, al rispuind il funzionari, ma prime e .jè la 
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Questure, e sicome dutt cheli che i hai dltt noi 
è stat che un razlr dicheiche lui do mestri al SK 
ai'chitetli, cuss\ cumò al farà il plazè di vigni a 
albergai cul\ dentri. » 

vut i orlois da altria, al vigni clamat in, Judizi 
come oomplis ; ma al fo prosololt ; il P'oggi al 
vigni condanat a un an di presòn e a cent frahcs 
dì multe. 

No mo ce perle di zovenùt e ce biele oariéfe 
che al ha intenzion di percori^ 

Un' Aventure di Carneval. 

E jè tant biele che no puess fa di manco di 
contate. Denant il Tribunal di Milan al è comparìt 
ir l'altri il zò. famìgerat Simon Pozzi, e no! ha 
nanoe vino agns, ma za cognossut in tea presons. 
Ohest Individuo, sortit dal Colegio Gorle, al veve 
soielt a teatro dai siei fastos Parigi, dulà che 
arestat, al vigni condanat a diviars mes di preson-

Tornat da Parigi a Milan, il Carneval passai» 
avind incontrat al veglion dos femenufis di facii 
costums e a la mode, i ofri di completa il diver-
tiraent dal veglion ciui t' une gite a Monze. Lis 
dos signorinis e aoetarin. Il Poggi, che al veve 
in sachefe poc plui di un frane, al clama une 
veture di piazze, e cun ohe al rivA a Monze cu 
la so biele compagnie in abit dì mascare. Al 
fase servi une buine colazion a lui e a lis sos 
bielis e noi trascura nance il brunist. Quindi 
ognun le a durmi. 

Ma poc dopo il Poggi al ricompari da l'alber-
gator, domandangi une vallze par meti dentri 
i abis di mascare des fantatis che, al diseve luì, 
noi voleve tornalis a mena a Milan vistudis cussi-
L'albergator al disè di si, e poc dopo il Poggi al 
riparti cui medesim veicul cui qual al jere vignut, 
puartand cun lui la valize da l'albergator, ne la 
qual al veve mitut non sol dugg i vestiaris, ma 
ance lis giois des dos puaris femenutis, che al 
veve dispojadis mentri che durmivin. 

Lis meschinis sisvearin leteralraentri in ciamese. 
Il brieon i veve fin puartadis vie lis^acarpis. 
A Milan il Poggi al si distriga dal brunist, 

faainsi msnh in urie contrade a la puarte di une 
ciase che ha un altri ingress sun t' un altre cou-
trade. E di un'altre ciase a doi ingress, al aprofità 
il bricòn par trufà tre orlois d'aur a un ciavt 
Borghi, so ex comfagn di colegio. 

I veve dat apnntament al cafè Gnochi in plaze 
Oisciel, par curobinà l'acquist dai orlois e quand 
che ju ha vus in man al disè che al leve disore 
tal pian superior dal cafè dulà che so sur, spose, 
e vnrèss fate la soielte. Ma invece al s-oiampà 
par un'altre puarte dal calè che db in contrade 
Kovello. Il puar Borghi, che a la so volte al veve 

M à ta al Et n ol 
Zigari - Graspa - Zucaro - Cafè 

Scherzo comico-musical 

Personaffi 

Un zigaro Sella 
Un bichierin de Graspa 
Un Kilo de Zucaro 
Un Kilo de Cafè 

Coro 
Tabacheri — Liquoristi — Cafetierì 

Coro Tabacheri: 
Più bela assae d'un anzolo 
Regia ti gp.ri un zorno, 
Ma adesso miserabile 
Più no ti vai un corno. 
Ti voi crescer el genere 
Co la to santa fiaca, 
E a nostro gran desoapito 
De chi fuma e tabaca. 
Ma senti sa petpgola 
No farne bestemiar, 
E cambia in megio el genere 
Da naso e da fumar. 

m Sella 
Ah ! clie me vien la frevc 
Pensando a l'esser mìo, 
Cressù de do centesimi 
E ancora maledio ; 
Uno ga mal de stomego, 
St' altro ghe dol la testa ; 
Pur troppo si xe vero 
La mia virtù 1' è questa. 
Me brijso, 'Jado in cenere 
E vegnd mastegà 
Fin l'ultimo tooheto 
Da tutì strapazza. 
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Coro Liquoristi 
Oh t de l'inferno spiriti 
Végnì qua in abondanza, 
À far^he uà fì& de spasemo 
Al dazio a la finanza. 
Le lagreme ve mova 
De taati sampagnini 
Che scarsi trova e cari 
De graspa i bieierini. 
I siori liquoristi 
Contenti i balark 
Insieme a i so aventori 
De graspa e de mistrà. 

Sicierin de graspa. 
Sì, me dispiase a dirtelo 
Dasseno son scarseto ; 
No ghe no colpa credilo 
Xe el dazio benedeto : 
Perciò via compatissime 
Se più no son de quela, 
Che te brasava in corpo 
Fin l'ultima buela. 
No passarà gran tempo 
Che a dir te sentirà : 
Che la virtù ga perso 
La graspa e anca el mistrèi. 

Coro Cafeiieri 
'•• Adio guantiere e cogome 

Per nù za semo in strada, 
Podemo andar a spasso 
E vender la velada. 
No gavè più el zucaro 
Sia in polvere sia in baie, 
Da scondarve in scarsela 
Ridendone a le spale. 
Adio calie, avventori 
Da mancie de do schei ; 
Causa el cafè più caro 
Sparagnò anca quei. 

£.ilo de Zucaro 
Ah ! che xe tropo barbara 
La sorte ohe me toca, 

, No podarò credemelo 
Gustarve più la boca. 
No no sarò più dolce 
Deventarò sala 
Causa del novo dazio 
Che adosso ì m' à butb. 

Kilo de Cafè 
Mi no sarò jùù el cocolo 
Delizia de le doue 

Che me gustava tanto; 
Adio, care parone. 
Et vostro mal de stomego 
Che spesso aasae prove 
No podarè oalraarvelo 
Co un sorso de cafè. 
Se co l'amlgo auoaro 
Deventarò più caro, 
Me trovare cativo 
E in conseguenza amaro. 
Sicché donete amabili 
Me lassare da banda. 
Perchè cussi ha deciso 
Colori che comanda. 
No ghe sarà el pericolo 
Che a mi me magne i grani, 
E al zucaro le baie.... 
No gavarè sti afani. 

Coro general 
Ziti, ziti a pian bel belo 
Machinista zo el sipario; 
Su sto mondo xe deciso 
Che sia sempre disturbai, 
De r Italia i fidi suditi, 
Bechi ancora e bastonai. 

Da la Za® di Floreasi 
•<^Fr»m>~ 

0 ricev e o publichi : 

« Za tre agns, in primevere, dopo jessi stat a 
dì une requie ai puars rauars, o tornavi a Udia 
par entra pe puarte Vilalte. Un omp fra il sior 
e l'artist si avicinà, e si scemenza a fevelà dì 
tantis ciossis, fra lis altris mi conta che, cirobe 
za vott agns, al jere impiegai su lis puartis, a] 
sinti a di che in une des dos oiasis donge il Ci
miteri al jere scuindut dal cuintriband, al par 
dal vidiel. E podes erodi che son làa a . f^.une 
perquisizion, in forme di cumission. 11 pria, a 
jessì visitai al è stat il Gialut, ma crodiud di fa 
peciat a visita in ogni cianton e oìririu a là 
buine ; nuje ciatat e lerin dal tirepis (che apzi 
noi jere nance a ciase, cussi la so femiue ju 
menk par dugg i ciantons). Il Gialut duttzelant ' 
al pareve si gioldess di che riserce minuziose. 
La Cumission e ha dovut parti cun la pive tal 

SHch. 
A. proposit di punrte Vilalte; une siore che 

tita vicine, che; va a oiatù al Cimiteri l'unic so 
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fi, ance a jè i tocia simpri di hìeììa. L'an passat, 
il dì di dugg i sana, e jere lade ni Cimiteri a 
puartà rosis e hiaors a cheli so benedett cun la 
speranze di podù inetiidi gnuv ilvitratt di cheli 
so eiai" fi, parcè che dovea savè che dopo doi 
agns i al veviu tirat-vie par ordin dal paron dal 
monument. 0 conaéai che piiare femifie di là dal 
Gialut a prealu ohe if'asesa. la. grazie di lassai 
meti il ritratt aimancul par i vott diis e che ia 
man e tignis i bez par ffe dì une messe. Lade 
corind, in tal.prin i diaè che noi pò permeti, ma 
vidiud i bez al capi di ce che si tratave. Fasind 
il generos al disè. ohelèa pur; e la raetès vioin 
a une oolone, a pat di tiràiu jù di gnuv. 

Chest US baste : se si pae si oten, se no us 
fas dispiès e piés. • • • 

A riviodisi uè vott, » 

Ah BUS haq regolai pulii si ! Sarete poveri ma 
ben governati ì E sia puars, ma quant pò a jessi 
ben governas la lassi a dì a qualunque che al 
razonì cui ciaf .e-no cui piis. 

Par esempli.a..Udin no si ciate un chilo di 
glazze, nance se si la pae un marengo, e se ocor 
par un malat si sougne là a ciolile a Gurizzel 
E intani, lassand pur dibande la spese mag;ior, 

Ce isal deventat dunce de nestre famose glaz-
zore oomunal ? Al è un bìel a di, saveso, che in 
une citai di 32 mil abitan8,.no s,i vevi di ciatà 
un chilo di glazze ! Evive il progrès de zornade 1 
EVivee'll ' 

; Se oles viodi- un còpolavor di arohiteture, di 
•òrnat, di estetiche insume, vait in 'Puipuell e s'ul 
cianton dicitìse Aghìue e oiatarès un ripar par 
scùindi il pizsiador, o miei ancemò, par scuindi 
cheli che noi è permitut di fa viodi. 

E son tang uga's che clièll pizzodòr H1 jere 
senze cheli ripaì- e nissun, che o sepì, si' veve 
scandulizzat. Come i'se ohe ciirnò il pudor muni-
cipnl si è comovut ai segno di fa nièii che. ban-
dete che fas ridi ance lis gialinis ? 

Pai ariior di' Dio ! 'A Udin si veve scomenzat a 
rimedik a unniontis di capelis fatis pai passai. 
Cemud ise che cumò e tornin simi erat in prin
cipio e cioè sì permetin di chei sconcios sun 

cheli fa dì cheli di Puscuell sul cianton di oiase 
Aghine ? 

Une volte e vevin ràitut dai pìssadors sui cian-
tons, come che an d'è uh in ifazze il palazz 
Bertulin, ohe no .permeteviii che niissiiu si scan-
dulizzas. Parcè mo nó> i^Odaressino àdotaju par 
dutt in che forme'invece di fa ches porcadis ohe 
nus rindin ridicui se no pica ? 

E vedarin se si ciatarà il rimiedì. 

Mi contin che l'Arcivescul al varèa parai vìe 
un sieit seminarisg par robis che al è mipr ta-
selis. Ohe, ohe, cemud la mangino in cheli isti» 
lui la? 

Cussi mi han riferide la ciosse e jo no pues 
garanti che sei vere, anzi o,speri dì no, ma o 
oiolarai inior informaziona stì l'argoment, parcè 
che no uei precipita i judizis ' . 

Ma ae efetivameniri ale di ver al foas, e sarès 
une ciosse grave e tal di dovè cìoli serica pro-
vedimens. 

0 rioev e o publichi : 

« Dì a chei ohe ti han mandai une poesie ohe 
un zovin, che noi èp lu i tant zovin, al ha de
dicai a une so simpatie, ohe e han falai ma di 
gruess, parcè ohe la poesie• che tu has stampade 
no jè nuje afatt che mandade a. ila frutate, ma 
un'altre dute diferent. 

Par cui invece di burla e son stas burlas e 
un'altre volte che vadiu pini guardiiigos tal fa 
lis baruchelis, se uelin divertissi e ridi a lis spalis 
dai altris. Se no i tociarà come al ciain di Vi-
gnui che invece di.... etecetaraj eteoetara. » 

ZÌI diis fur de puarte^ Puscuell da ùoe carezze 
e vignivin butks vie a manadis dai biei limona. 
Ce jerial stai? Une siore, che jere te carezze, 
pluitosi di pajà il dazi dai limons, e ordina al 
servitor di butaju su la strade. Ma la ini che 
jere li, ju ciapìi sii subii e come,! 

•VINCIilNZO LUUCARDI, Diretor responsabil. 

StainjiariB Jacob e Colmegne. 


